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6. arhivsko posvetovanje pisava in komunikacija
(Scrittura e comunicazioni), Pisma in religija,
Prato, Italija, 6.—10. oktober, Italija

Prato je mesto v pokrajini Toskana. Znano je po
tekstilni industriji, leta 1975 pa so tam odprli muzej
tekstila. Zelo znan pa je tudi arhiv druzine Datini, ki
hrani srednjeveske listine, nastale v letth 1363—1410.
Arhiv je v obnovljeni plalac¢i Datini, kjer vsako leto v
zacetku oktobra (od leta 1983) poteka tudi posveto-
vanje z naslovom Pisava in komunikacija. Posveto-
vnje organizira Drzavni arhiv Prato v sodelovanju z
Arhivskim drustvom Italije (ANAI Associazione Na-
zionale Archivistica Italiana), Institutom za zgodovi-
no poste (Instituto di studi storici postali), obcino
Prato, regijo ter drugimi sponzorji.

Vsakoletno posvetovanje o srednjeveskih doku-
mentih in spisih je namenjeno arhivistom, filologom,
studentom (tocke za Studyj), literarnim zgodovinarjem,
profesorjem zgodovine. Od 9. zjutraj do 13. potekajo
predavanja povabljenih univerzitetnih profesorjev,
popoldne med 14.30 in 19.30 potekajo delavnice
paleografije, ki jih vodi profesorica ekonomije Elena
Cecchi, ki specializirala gospodarsko zgodovino in
paleografijo ter transkribirala ve¢ kot 5.000 trgovskih
pisem arhiva Datini. Letosnja tema je bila posvecena
srednjeveskim pismom z versko vsebino. Zelo
zanimiv je bil obcutek, kako obiskovalci seminarja
spostujejo in hkrati cenijo pisano besedo ne le
literature, temve¢ predvsem srednjeveske pisne de-
discine.

Dr. Simona Brambila s Katoliske univerze pre-
svetlega srca 1z Milana je predstavila religiozna pisma
iz fonda druzine Datini. Dr. Antonio Castillo Gomez
iz ustanove "Universita di Alcala de Henares" iz Ma-
drida je predstavil pisma nun v $panskih arhivih, Ma-
ria Grazia Pastura iz Drzavne direkcije za cerkvene
arhive v Italiji ter dostopnost in prepoznavnost teh,
dr. Attilo Bartoli Langeli iz Univerze v Padovi pa
korspondenco nun v 17. stletju s poudarkom na ko-
respondenci klarise Veronike, ki obsega 20.000 pisem.
Poleg te zapuscine je v Italiji Se 20 podobnih. Nastale
so na zahtevo duhovnih vodjj in spovednikov nun.
Korespondenca nun je bila pod strogim nadzorom
cerkvene hierarhije ali spovednikov. Pisni dokumenti
so bili velikokrat zaseZeni, na podlagi teh pa so potem
potekali cerkveni sodni procesi. V pismih so nune pi-
sale o verskih vsebinah in svojih mistiénih doZivetjih.
Veliko nun, predvsem tistih, ki so izhajale iz revnejsih
slojev, so opismenjevali zelo pozno, tudi pri 20. letih,
opismenjevanje je potekalo dve leti in je obsegalo le
golo poznavanje ¢rk. Poleg opismenjevanja pa niso bi-
le delezne literarne izobrazbe, zato je vecina pisem
polna napak. Korespondenco predstavljajo molitveni
priroéniki, dnevniki, korespondence, razni manjsi
zapisi.

Dr. Donatella Schiirzel iz Univerze sv. Pia v Rimu
je predstavila tri pisma P. P. Vergerija. Leta 1553 je bil
postavljen za skofa v Modrusu, potem pa v Kopru.
Bil je nuncij na Dunaju, sodeloval je z Mantovo,
Ferraro in Modeno. Najprej je podala sirsi zgodo-
vinski oris Istre v obdobju protestantizma in pouda-
rila razlike, ki so jih locevale od drugih evropskih
pokrajin. V Istri je bilo manj misticizma, pokrajina je
zaradi lege omogocala potovanja, Benetke so bile do
vere strpne, zelo malo je bilo cerkvenih procesov.
Izpostavljena so bila pisma, ki so kazala na odnos P.
P. Vergerija do protestantizma in Lutra, ki ga je
osebno poznal. Njegova korespondenca je bila pod
nadzorom in proti njemu so sprozili proces ter ga
povsem izobcili.

Eno najzanimivejsih predavanj je bilo predavanje
dr. Nore Lafi iz "Zentrum Moderner Orient" iz Ber-
lina. Predstavila in razlozila je vec trgovskih pisem v
arabscini ter najstarejSe tako pismo iz 5. stoletja, ki je
shranjeno v Firencah. Nato je predstavila prirocnik za
pisanje pisem Al Kalkasandi (Al-Qalqashandi) 1z leta
1355, ki je vplival na vso arabsko korespondenco.
Arabska srednjeveska trgovska korespondenca je prav
tako bogat vir za preucevanje arbske zgodovine ter
razvoja jezika. Priro¢niki pisanja pisem so knjige
splosne kulture. V letih 1887 in 1891 sta 1zsla Se dva
priro¢nika za pisanje pisem.

Vsako popoldne je potekala delavnica paleografije,
namenjena branju in interpretaciji dokumentov arhiva
Datini. To so arhivski fondi vplivne druZine iz Prata,
ki se je ukvarjala s trgovino s suknom. Trgovska
podjetja so imeli v Maroku, Firencah, Genovi,
Barceloni. Gospodarsko—finanéni fondi so ohranjent
v celoti, predvsem dokumenti o finané¢nem poslo-
vanju, ob pomodi teh pa lahko raziskujemo celotno
sliko tedanje druzbe. Ohranjenih je 5.000 pisem o
1zmenjavi blaga in placilnih nalogov, 4.000 vrednost-
nih pisem in 400 zavarovalnih polic.

Prebrali in interpretirali smo tri trgovska pisma v
"vulgarni" italjan$éini iz leta 1392 in 1389.

Mirjana Kontestabile Rovis

21. posvetovanje "Athivska praksa 2008", Tuzla,
9. in 10. oktober 2008

Tradicionalno smo se slovenski arhivisti tudi letos
na povabilo kolegov iz Arhiva Tuzelskega kantona
udelezili dvodnevnega posvetovanja "Arhivska praksa
2008"; bilo je v Kristalni dvorani hotela Tuzla. Glav-
na pokrovitelja posvetovanja sta bili ministrstvo za
1zobrazevanje, kulturo in $port Tuzelskega kantona
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ter federalno ministrstvo kulture in $porta, Sarajevo.

Letos smo na posvetovanju imeli skoraj vsi slo-
venski arhivi svoje predstavnike: mag. Bojan Cvelfar
in Sonja Jazbec (ZAC), dr. Miroslav Novak (PAM),
mag. Nada Cibej mn Uro§ Zagradnik (PAK), mag.
Gasper Smid in Zarko Strumbl (ARS) ter Ivan Fras
(ZAP), Damjan Lindental in Katja Zupanic¢ (ADS).

7. izbranimi melodijami na razlicnih instrumentih
so nas popeljali v svet glasbene umetnosti ucenci
glasbene Sole Tuzla in s tem uradno zaceli Zze 21.
tovrstno posvetovanje. Po govoru direktorja Arhiva
Tuzelskega kantona dr. Izeta Saboti¢a ter predsednika
organizacijskega odbora dr. Azema KoZarja so sledili
pozdravni govori gostov posvetovanja. V imenu
Arhivskega drustva Slovenije sem navzoce pozdravila
Katja Zupanic. Sledili sta promocija 11. stevilke ca-
sopisa "Arhivska praksa 2008", ki so jo s svojimi
referati vsebinsko obogatili tudi slovenski arhivistil
ter predstavitev publikacije, ki jo je 1zdal Arhiv Tuzel-
skega kantona: "Tuzlanski, Bijeljinski i Srebrenicki
sidzil2 (1641-1883) " (Tuzelski, Bijeljinski in srebre-
niski sodni register). Gre za delo turskega avtorja,
doc. dr. Tufana Gundiiza, v katerem je predstavljenih
sedem (od skupno desetih) sidzilov, ki jih hranijo v
Arhivu Tuzelskega kantona v Tuzli. Povzetki tekstov
vsakega posameznega sidzila so v turSkem in bosan-
skem jeziku, publikacija pa pomeni nov prispevek k
preucevanju zgodovine Bosne in Hercegovine.

V nadaljevanju smo lahko izbirali med dvema
sekcijama — "Arbhivsko gradivo v nastajanju” in okrogla
miza na temo "Zasita arbivskega gradiva, mednarodni in
nacionalni vidik:".

Uvodno predavanje prve sekcije je imel dr. Peter
Pavel Klasinc (Mednarodni institut arbivskib  manost,
Trst—Maribor), ki je govoril o aktualnih problemih ar-
hivske teorije in prakse pri ustvarjalcih gradiva. Avtor
ugotavlja, da je ena od primarnih nalog arhivske
sluzbe ustvarjanje organizirane arhivske sluzbe pri
ustvarjalcih. Le-ta mora biti kot osnova za urejen sis-
tem arhivskega poslovanja ne samo pri ustvarjalcih,
temvec tudi pozneje, v profesionalnem delu arhiva.
Za uspesno delo arhivske sluzbe in ohranjanje arhiv-
skega gradiva je nujno potrebno upostevati zakonske,
prostorske in kadrovske zahteve, saj so le-ti pogoj za
ohranjanje arhivskega gradiva. O moznostih za izva-
janje ukrepov primarne zascite arhivskega gradiva je
govoril Darko Rubéi¢ (Driavni arbiv v Zagrebu). Ugo-

1 Mag. Gasper Smid in Zarko Strumbl (ARS): Arhivski
fondi o bosanskih osnovnosolskih otrocih v Republiki
Sloveniji v obdobju 1992-2000; Jure Macek (PAM): Pro-
blematika arhivskega gradiva drustev na podrocju Pokra-
jinskega arhiva Maribor; dr. Miroslav Novak (PAM): Ob-
likovanje postopkov, vlog in stanja v procesih strokovnega
arhivskega dela; mag. Zdenka Semlic-Rajh (PAM): Sloven-
ska arhivska sluzba in nova arhivska zakonodaja.

Sodni register (Sidzil).

o

tavljal je, da je sodelovanje arhivista z ustvarjalcem
kljuénega pomena za ohranjanje in zascito arhivskega
gradiva, ob tem pa bomo tudi v arhive dobivali
urejeno, popisano in evidentirano gradivo. Dalje so o
zasciti arhivskega gradiva pri razlicnih ustvarjalcih so
govorili Se: Mirjana Kapisoda (Driavni arbiv Crne
Gore), Nenad Predojevi¢ (Arbiv Vojvodine), dr. Jusuf
Osmani (Arbiv Kosova), Branko Antelj (Arbiv Republike
Srbske — oddelek Trebinje) in Jugoslav Veljkovski (Zgo-
dovinski arhiv Novi Sad). Njihovi sklepi so bili, da so za
zascito arhivskega gradiva poglavitnega pomena sode-
lovanje z ustvatjalci, ustrezna zakonska podlaga ter
izobrazenost kadrov in ustrezna skladisca. Kot vsako
leto so se tudi letos v preddverju dvorane pred-
stavljala podjetja (med njimi tudi slovensko), ki se
ukvatjajo z opremo za arhive in informatiko.

V popoldanskih urah smo se odpeljali v uro in pol
oddaljeno mesto Gradacac. Najznacilnejsi kulturno-
zgodovinski spomeniki segajo v 18. in 19. stoletje, ko
je bilo mesto sedez kapetanije. Pomembno vlogo v
tem obdobju so odigrali kapetani iz druzine Grada-
sc¢eviC. T1 so mestu vtisnili trajen pecat: trdnjavo s
stolpom (zgrajen leta 1765 in leta 1821), dZzamija
Huseinija, katero je leta 1826 dal zgraditi Husein;
kapetan Gradascevi¢ (znan tudi po imenu Bosanski
zmaj), kamni "sahat-kula" in najstarejSa ohranjena
zgradba — "Sviracka dZzamija".

Trdnjava s stolpom v Gradacu

Mesto je znano tudi po eni izmen najstarejsih
ohranjenih knjiznic v Bosni in Hercegovini (1839),
prav tako pa tudi kot "mesto sadja". Tukaj vsako leto
priredijo "sejem sliv", mesto pa razvija tudi v lesno in
tekstilno industrijo. Da je res tako, smo se prepricali
tudi z ogledom filma o Gradaccu. Po sladkanju s
tradicionalnimi sladicami tega obmoc¢ja (hurmasica in
baklve) v restavraciji na samem vrhu stolpa, je sledil
se kratek ogled izvira termalne vode v termalnem
zdravilis¢u Ilidza. Dve jezeri, Hagna in Vidora, bogati
z ribami, pa omogocata velike moznosti za razvoj
turizma kraja.
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Fotografija udelesencev posvetovanja pri ogledn mesta Gradatac

Tema naslednjega dne je bila "Aktualna vprasanja
arhivske teorije in prakse". Dr. Miroslav Novak (Pokra-
Jinski arbiv Maribor), je govoril o oblikovanju postop-
kov, vlogi in stanju v arhivskem strokovnem delu.
Povedal je, da je bilo arhivsko delo v 20. stoletju
usmerjeno v posameznika ali ozjo skupino ljudi, ki se
je ukvarjala z vsemi procesi strokovne obdelave
arhivskega gradiva. Taksen nacin dela je bil mogo¢
samo v manjsih arhivskih ustanovah, v vecjih pa je
bilo potrebno uvesti drugacen pristop — postopke
standardizacije, ki jih je mozno preverjati. Pogoj za to
pa niso le sistemi, ki nam pomagajo pri arhivskem
strokovnem delu. Potrebno jih je izvajati tudi v
okoljth, ki niso podprta z informacijskimi sistemi.
Esaf Levi¢ (Arbiv Tugelskega kantona), je govoril o
projektu digitalizacije dokumentov v njthovem arhivu,
v sodelovanju s slovenskim podjetjem "Mikrografija"
1z Novega mesta. Gre za prvi tovestai projekt v Bosni
in Hercegovini. Dr. Tufan Gindiz (Universa Ankara),
je spregovoril o znacilnosti sidzila Tuzelskega kantona
za preucevanje zgodovine v obdobju osmanskega
cesarstva. Mag. Gasper Smid in Zarko Strumbl (Arbiv
Republike Slovenije), sta posegla v obdobje 1992—2000,
cas, ko je vojna na slovensko ozemlje pripeljala tudi
bosanske $oloobvezne otroke. Evidentirala sta gradi-
vo, povezano z izobrazevanjem otrok iz Bosne in
Hercegovine v Sloveniji.

V uradnem delu posvetovanja je bilo tako pred-
stavljenth 33 referatov avtorjev iz razlicnih drZzav.
Vsak od njih je na svojevrstni naéin pripomogel k
razvoju arhivske stroke.

Dobra organizacija posvetovanja, reSevanje stro-
kovnih vprasanj ter prijaznost organizatorjev so do-
kaz za Se eno uspesno izpeljano posvetovanje v Tuzli.

Ratia Zupanic, Damjan Lindental

43. posvetovanje hrvaSkega arhivistiCnega dru-
§tva, Trogir, 15.—17. oktober 2008

Hrvasko arhivisticno drustvo je v sodelovanju z
Drzavnim arhivom Split za svoje letosnje posveto-
vanje izbralo hotel Medena v Donjem Segetu, v
neposredni blizini Trogirja. Prijetna okolica hotela je
ponujala dobrodoslo sprostitev med posameznimi
deli posvetovanja. Programska zasnova je dolocila
krovno temo — Poklic arhivist, znotraj nje pa pred-
stavitev referatov v okviru stirth podtem. Zadnji dan
posvetovanja so izzvenele v nekaterih ugotovitvah in
zakljuckih za "okroglo mizo". Za potreben predah in
splosno kulturno izobrazbo so gostitelji organizirali
ogled Trogitja, zadnji dan pa namenili obisku Solina
i Splita ter gostitelja posvetovanja, Drzavnega arhiva
v Splitu.

Posvetovanje se je kot navadno zacelo s po-
zdravnimi nagovori, v prvi visti seveda predsednice
hrvaskega arhivisticnega drustva Deane Kovacec 1z
Hrvaskega drzavnega arhiva v Zagrebu, ravnateljice
DrZavnega arhiva Split Natase Baji¢ Zarko ter Branka
Kaleba, nacelnika oddelka za arhivsko dejavnost
Uprave za zascito kulturne dediséine pri Ministrstvu
za kulturo Republike Hrvaske. Sledili so pozdravi
nekaterih gostov 1z drugih drzav. Posvetovanja so se
namre¢ udelezili tudi predstavniki arhivske stroke iz
Bosne in Hercegovine, Crne gore, Madzarske, Nizo-
zemske, Slavonije in Slovenije.

Uvodna tema prvega dne je bila standardizacija
arhivske sluZzbe. Zacetne misli je nanizala ravnateljica
splitskega arhiva Natasa Baji¢ Zarko v referatu z
naslovom Arhivist kot poklic, v katerem je preletela
spreminjanje njegove vloge in identitete v zgodovini,
od uradnika prek zgodovinarja do arhivista znanst-
venika po letu 1945, cigar prva naloga je skrb za
varovanje arhivskega gradiva. Ravnatelj Drzavnega
arhiva Hrvaske v Zagrebu Stjepan Cosié je razmisljal
o vlogi arhivista v digitalnem okolju in poudaril, da
arhivisti z razvojem informacijske tehnologije potre-
bujejo vse vec specialnih znanj za delo z digitalnimi
zapisi ter navedel, da je hrvaski arhivski sluzbi uspela
ustvariti drzavno informacijsko mrezo, v katero so
vkljuceni vsi drzavni arhivi ter veliko drZzavnih in-
stitucij. O strokovnih kompetencah in o tem, kaj lah-
ko pri¢akujemo in kaj moramo pricakovati od arhi-
vista, je razpravljal Jozo Ivanovi¢, pomocnik ravna-
telja Hrvaskega drzavnega arhiva za arhivsko dejav-
nost in razvoj. Pri tem je opozoril na nujnost kon-
kurencnosti arhivov pri zagotavljanju hitre in vsem
dostopne informacije. Nadaljeval je Tomislav Cepulié,
prav tako iz Hrvaskega drzavnega arhiva, z razpravo
o standardizaciji dela z arhivskim gradivom v digitalni
obliki in opozoril na prednosti in slabosti tega gradiva
in dela z njim ter na nujnost dopolnitve zakonodaje,
da bi bila dolocena standardizacija pogojev za izro-





